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Del Médium

	Antonio Lucio, nació en Espírito Santo do Pinhal el 6 de marzo de 1943. Está casado con Agostinha Fernandes Lúcio, tiene dos hijos y una nieta.

	Contador jubilado, reside en Mogi Guaçu — SP.

	En su currículum hay varios artículos publicados, composiciones musicales, muchas premiadas, y 12 libros escritos, entre ellos la exitosa novela “Hogar Esperanza.”

	Autor dinámico, por invitación, escribió música y acordes para el libro “A Canção da Fonte” de Maria Anita Rosas Batista.

	Ha compuesto más de cien canciones, en su mayoría con temas infantiles. Con entusiasmo y buen gusto, ha dedicado su vida a escribir y componer, acercando la Doctrina Espírita a todos.

	 

	 


Del Traductor

	Jesus Thomas Saldias, MSc., nació en Trujillo, Perú.

	Desde los años 80s conoció la doctrina espírita gracias a su estadía en Brasil donde tuvo oportunidad de interactuar a través de médiums con el Dr. Napoleón Rodriguez Laureano, quien se convirtió en su mentor y guía espiritual.

	Posteriormente se mudó al Estado de Texas, en los Estados Unidos y se graduó en la carrera de Zootecnia en la Universidad de Texas A&M. Obtuvo también su Maestría en Ciencias de Fauna Silvestre siguiendo sus estudios de Doctorado en la misma universidad.

	Terminada su carrera académica, estableció la empresa Global Specialized Consultants LLC a través de la cual promovió el Uso Sostenible de Recursos Naturales a través de Latino América y luego fue partícipe de la formación del World Spiritist Institute, registrado en el Estado de Texas como una ONG sin fines de lucro con la finalidad de promover la divulgación de la doctrina espírita.

	Actualmente se encuentra trabajando desde Perú en la traducción de libros de varios médiums y espíritus del portugués al español, habiendo traducido más de 160 títulos, así como conduciendo el programa “La Hora de los Espíritus.”
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	Introducción 

	Una breve reseña

	 

	 

	 

	París, la bella capital francesa, y otras ciudades más pequeñas vivían bajo el dominio y la influencia de personas religiosas poco acostumbradas al “Amaos los unos a los otros” del Maestro Jesús.

	Para disimular el ambiente tenso que envolvía a todo el pueblo francés, se intentaron artificios para encubrir la actual y complicada situación del país. Uno de estos dispositivos fue el famoso matrimonio entre Enrique, rey de Navarra y Margarita Valois. Él, jefe de la dinastía hugonote, y ella, princesa de Francia, hermana del rey Carlos IX, hija del difunto rey Enrique II y Catalina de Medici.

	Tal matrimonio iba a tener lugar en la Catedral de Notre Dame l'Auxerrois, sin embargo, el novio protestante no quiso entrar a la catedral, ni asistir a misa. Por lo tanto, se construyó una plataforma frente a uno de los portales de la catedral bajo el río Sena y allí se llevó a cabo la boda.

	La novia, insatisfecha, no dijo un sí claro y audible. Simplemente tartamudeó y asintió, porque la ceremonia se estaba llevando a cabo con mandatos que estaban más allá de su agrado.

	La disensión que existía entre la Iglesia y los calvinistas se prolongaba desde hacía mucho tiempo y estuvo marcada por asesinatos, violaciones, vandalismo y una serie de escenas dantescas. Uno estaba constantemente bajo la amenaza del miedo y el pavor.

	Ocultas y perversas influencias difundidas entre los nobles acaudalados, harían estallar la sangrienta noche del 24 de agosto de 1572, que pasó a la posteridad como la Noche de San Bartolomé. La masacre fue cruel e inhumana. En buena conciencia, la idea que, en nombre de Dios, en una sola noche, 3 000 calvinistas, también conocidos como hugonotes, puedan ser exterminados es inadmisible. Y el exterminio fue mucho más allá. Duró años hasta llegar al número absurdo de 70 000 a 100 000 muertes.

	* * *

	Amigo lector, fue en este clima pesado y hostil que renacieron los personajes de nuestra historia.

	Una historia mixta de los sentimientos que más entrelazan a las criaturas en la experiencia terrenal: el amor y el odio.

	Aclaramos que los nombres presentados son ficticios. Nos quedamos solo con los que forman parte de la historia de Francia, ya que el propósito de esta obra es demostrar que solo el amor enseñado y vivido por Jesús podrá apagar el fuego peligroso de las pasiones desenfrenadas, haciendo que el tiempo propicie el equilibrio y la paz..

	Nuestro trabajo no pretende presentar una historia milagrosa, sino más bien demostrar que el amor y la bondad de Dios siempre favorecen las condiciones para que el pecador alcance la remisión de sus deudas. Por eso, les informamos que los personajes de Tres almas y un Destino, en los siglos venideros, lograron salir del camino fangoso de errores milenarios para caminar juntos por los senderos del amor.

	Bajo la égida de Cristo, TRES ALMAS, anhelantes de paz Y UN DESTINO FELIZ, se elevaron a los brazos amorosos de Dios.

	Esperamos sinceramente que esta humilde obra nuestra pueda contribuir de alguna manera a vuestro crecimiento espiritual y al de quienes caminan por vuestros pasos.

	 

	¡Abrazos fraternos! 

	Antonio Lúcio

	Mogi Guaçu — SP, febrero/2008

	 

	 


 

	 

	 

	 

	 

	PRIMERA PARTE

	 


 

	 

	CAPÍTULO 1

	El rompimiento

	 

	 

	 

	Mediados del siglo XVI, París, Francia. Esa mañana, la hermosa capital francesa tenía sus techos, calles y plazas cubiertos de nieve y, para complicar aun más las cosas, el país estaba en un verdadero desorden y en una desastrosa maraña política y religiosa.

	El crudo invierno castigó, maceró rudamente a la plebe afligida que quisiera tener, además de un vientre recompuesto, abrigos suficientes para calentar los cuerpecitos escuálidos de tantos seres dolientes que Dios les había enviado como hijitos del corazón.

	Carlos IX, coronado en 1561, hizo que el caos político dominara el país, ya que Charles–Maximilien era solo un niño. De ahí que la sufriente sociedad, ya tan castigada, tuvo que soportar tiempos difíciles y dolorosos bajo el mando de Catalina de Medici, la infame madre de Carlos, es decir Carlos IX.

	Por otro lado, el catolicismo, religión predominante, fue fuertemente sacudido por el calvinismo desde sus inicios en 1534, y esto trastocó la vida de los franceses. En ese momento, el fuerte apoyo de Francia no era el rey, sino la Iglesia, ya que ella, representada por el Papa Pío IV, sufrió la infiltración y también la influencia perniciosa de la nobleza católica.

	* * *

	Fue en este clima turbulento que Suzane Lainard, Jean Pierre Bittencourt y Robert Reinaux renacieron en París. Los dos primeros nacieron en hogares pobres y Robert Reinaux en un hogar rico. Estos niños asistían a la misma escuela, e incluso en sus primeros años, la graciosa Suzane Lainard ejercía una fascinación indescriptible en los dos niños. En términos comparativos, los dos parecían colibríes compitiendo por la misma flor. Los atraía con su dulce perfume y los encantaba con sus hermosas sonrisas. Los dos infantes fueron seducidos de buena gana y, entre el envío de notas, Reinaux tenía la ventaja, ya que podía enviar notas coloridas y perfumadas, mientras que Jean Pierre tuvo que contentarse con enviar hojas de su propio cuaderno escolar.

	Unos años más tarde, la familia Reinaux, influenciada por un pariente que ocupaba un cargo importante en la Iglesia, hizo que el trío se separara. Robert Reinaux, muy disgustado, fue enviado a estudiar teología a Portugal. Suzane y Jean Pierre, después de terminar sus primeros estudios, y por necesidad, se pusieron a trabajar, ya que era necesario ayudar a sus padres a criar a sus hermanos menores.

	El trabajo, como sabemos, funciona como un poderoso filtro que frena la excesiva expansividad de las pasiones desenfrenadas, por no decir que frena las exageradas afectividades que conducen a los incautos al frenesí de la libido descontrolada.

	Jean Pierre trabajaba toda la semana e intentaba encontrarse con Suzane los fines de semana, pero nunca lo conseguía debido a las olas de violencia que tanto terror sembraban en la ciudad. En ese momento, la gente de sentido común solo salía de casa para atender lo estrictamente necesario.

	El corazón de Suzane, sin embargo, sin darse cuenta, ya había hecho su elección: Robert Reinaux. Ante este callejón sin salida, el sueño de Jean Pierre estaba condenado a desvanecerse rápidamente o convertirse en una pesadilla.

	A su vez, Robert, lejos de su familia y lejos de su amada Suzane, sufrió como nadie.

	Entre una clase y otra, el desafortunado estudiante trataba de fijar en su mente la imagen de la chica de piel satinada, con el pelo lacio y suelto sobre los hombros. Por la noche, su tormento se intensificaba por la soledad y quietud de la habitación. Cuantas noches, envuelto en su ensoñación exacerbada, se debatió entre sueños y pesadillas, sin lograr un sueño apacible y reparador. Fue solo al amanecer que logró tomar una pequeña siesta, vencido por el cansancio.

	* * *

	Ya se ha dicho y probado que el pensamiento ejerce una enorme influencia en la experiencia de los seres humanos. Según el grado de evolución en que se encuentre el ser, sus pensamientos pueden irradiar luz u oscuridad, alegría o tristeza, serenidad o agitación.

	A menudo, la apreciación que se hace de los acontecimientos que se desarrollan a nuestro alrededor y que somos capaces de comprender, no miden con precisión los mecanismos de todo lo que nos involucra.

	El hombre admite la existencia de una infinidad de mundos

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
